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EXCHANGE OF NOTES (December 10, 1965) BETWEEN THE GOVERNMENT OF
CANADA AND THE GOVERNMENT OF THE FEDERAL REPUBLIC OF GER-
MANY AMENDING THE SCHEDULE TO THE AIR AGREEMENT BETWEEN THE
TWO COUNTRIES OF SEPTEMBER 4, 1959.

I

The Canadian Ambassador to the Federal Minister of
Foreign Affairs of the Federal Republic of Germany

CANADIAN EMBASSY

Bonn, December 10, 1965.
No. 1

EXCELLENCY,

I have the honour to refer to the Exchange of Notes of September 4, 1959,”
in reference to Paragraph 2 Article II of the Air Transport Agreement between
Canada and the Federal Republic of Germany signed at Ottawa on the same
date, and to propose on behalf of my Government that the following arrange-
ment be concluded to amend the said Exchange of Notes: In Part II, third
column, the word “Diisseldorf” shall be replaced by the word “Frankfurt”.

If the Government of the Federal Republic of Germany agrees to this
proposal, I have the honour to suggest that this Note and Your Excellency’s
reply thereto expressing the agreement of your Government shall constitute an
arrangement between our two governments to enter into force on the date O
your reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest consideration-
JOHN K. STARNES
His Excellency Dr. Gerhard Schréder,
Federal Minister of Foreign Affairs,
Federal Ministry of Foreign Affairs,

Bonn, Germany.
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